
J o s é  A n t o n i o  B a r t o l  H e r n á n d e z ,  A n t o n i o  Á lv a re z  T e j e d o r  yJosÉ R am ó n  
M o r a l a  (2014): Los Cartularios de Valpuesta. Estudios, S a lam anca: Luso- 
E sp añ o la  d e  E d ic io n es-In sd tu to  C aste llan o  y L e o n é s  d e  la  L en g u a -  
U nivers idad  d e  S a lam anca , 302 pp.

D esde 2003, añ o  en  q u e  se creó , el Institu to  C astellano y L eo n és  d e  la 
L en g u a  se h a  in teresado  p o r  u n  tem a  d e  tan ta  trascen d en c ia  p a ra  la H istoria  
del Español com o es el d e  los orígenes de  n uestro  idiom a. Así lo d em u e s tran  
tan to  la organización d e  varios congresos in te rnac ionales  q u e  h a n  tra tad o  d e  
ello (celebrados, e n tre  2004 y 2010, en  El B urgo d e  O sm a, Valladolid, 
M iranda de  Ebro y B urgos) com o  el patr ocinio  de  las pub licac iones deriva
das, d e  m an e ra  m ás o  m en o s  d irecta, d e  estos en cu en tro s  científicos. P o r  citar 
a lgunos ejemplos, E l primitivo romance hispánico, vo lu m en  colectivo ed itad o  
p o r  Beatriz Diez Calleja en  2008, recoge las ponen c ias  p resen tad as  al /  
Congreso Internacional sobre los Orígenes de la Lengua Española. D e 2004 da ta  el 
libro d e  Isabel Velázquez S oriano  titu lado  Las pizarras visigodas. Entre el latín y 
su disgregación. La lengua hablada en Hispania, siglos VI-VIII y u n  añ o  después se 
publicó  Los orígenes del español (tres documentos) de  Isabel Velázquez Soriano, 
José  R am ón M orala y jo s é  M anuel Ruiz Asencio.

Ya e n  el congreso  m en c io n ad o , h ab id a  cu en ta  de  la relevancia q u e  p a ra  
el español primitivo se le h a  re co n o c id o  a los Becerros de Valpuesta d e sd e  el mis
m o  R am ón M enéndez  Pidal, se puso  de  m anifiesto  la n eces id ad  d e  u n a  revi
sión exhaustiva d e  la colección d e  d o cu m e n to s  así d en o m in a d a .  L a  tarea, 
e n c o m e n d ad a  a jo s é  M anuel Ruiz Asencio y su equ ipo , cu lm in ó  en  2010 con  
los dos volúm enes d e  Los Becerros Gótico y Galicano de Valpuesta, e s tud io  y edi
ción (incluida la fo tografía  del Becerro Gótico) del re fe r id o  ca rtu lario  altom e- 
dieval castellano, asim ism o auspiciada p o r  el Institu to  C astellano y L eo n és  d e  
la L en g u a  con  la co labo rac ión  d e  la Real A cadem ia E spañola . E n  to rn o  a  
Valpuesta y su d ip lom atario , p recisam ente, h a n  g irado  las ú ltim as dos reu n io 
nes prom ovidas p o r  el Institu to , las celebradas en  M iran d a  d e  E b ro  (2008) y 
en  Burgos (2010). Los textos d e  las con tribuciones p resen tad as  co n  ocasión 
del segu n d o  de los en c u en tro s  ven la luz en  el libro q u e  aq u í se re s e ñ a 1.

1 Un cartulario es el códice en el que las instituciones medievales, principalmente los monaste-
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La o b ra  e d ita d a  p o r  B arto l, Álvarez y M o ra la  c o n s ta  d e  dos secciones 
d is tin tas  p e ro  e s tre c h a m e n te  re la c io n ad a s  e n t r e  sí. L a p r im e ra  d e  ellas se 
llam a Contexto Histórico de los Cartularios y t ie n e  c a rá c te r  in t ro d u c to r io ,  es 
m uy  útil y co m p le ta , co m o  se d irá  a  c o n tin u a c ió n ,  p u es  sitúa h is tó rica 
m e n te  el o b je to  d e  investigación. La s e g u n d a  p a r te ,  La Lengua de los 
Cartularios, c o r re s p o n d e  al análisis lingü ís tico  p ro p ia m e n te  d ich o  d e  la 
co lecc ión  d e  d o cu m e n to s .  Eso sí, el análisis p re s e n ta d o  e n  el v o lu m en  se 
lim ita  a los aspec tos  g ráfico-fónico  y s in táctico , d a d o  q u e  el es tu d io  del 
léx ico  se h a  p u b lic ad o  a p a r te  seg ú n  se in d ica  e n  la p re sen tac ió n  (cf. H. 
P e rd ig u e ro , Ma N. S ánchez y A. L íb an o , Aspectos léxicos en los Becerros de 
Valpuesta, an e jo  n Q 18 d e  la Revista de Lexicografía, 2012).

C o m o  ya se h a  ad e lan tad o , la  p r im e ra  secc ión  de l v o lu m en  re señ ad o  
t ra ta  de l co n te x to  h is tó rico  d e  los C artu la r io s  d e  V alpuesta  y se c o m p o n e  
d e  tres capítu los: “El O b isp ad o  d e  V alpuesta , 881-1042”, pp. 19-65, d e  
G onzalo  M artínez  Diez; “Los C artu lar io s . E u ro p a  y E spaña : a lgunos h ito s”, 
pp . 67-92, d e  Jo sé  A. F e rn á n d e z  F lórez y M ar ta  H e r r e r o  d e  la F u en te ; y 
“Los o tro s  fo n d o s  d o c u m e n ta le s  - a d e m á s  d e  V a lp u e s ta -  p a ra  el e s tu d io  del 
ro m a n c e  caste llano  en  sus o r íg e n e s ”, pp. 93-118, d e  Jo sé  M an u e l Ruiz 
A sencio , I ren e  Ruiz Albi y M auric io  H e r r e r o  J im én e z .

M artínez  Diez realiza u n  r e c o r r id o  m uy  d e ta lla d o  p o r  la h is to ria  del 
o b isp ad o  de V alpuesta  desd e  su p r im e ra  no tic ia , fe c h a d a  e n  881 y recog i
d a  e n  la Crónica Albeldense. P o rq u e  la m e n c ió n  a  Osma —e n  la zo n a  m ás 
o r ien ta l  del R e in o  A s tu r -  q u e  allí ap a rec e , c o r re s p o n d e r ía  a Uxama Barca 
y n o  a  Uxama Argela co m o  se h a  d e fe n d id o , y el em p la z a m ie n to  geográfico  
d e  aq u e lla  v en d r ía  a coincidir, s iq u ie ra  d e  m a n e ra  ap ro x im a d a , co n  el de  
V alpuesta  y n o  con  el d e  O sm a d e  D u ero . G racias a  la d o c u m e n ta c ió n  de  
la p ro p ia  V alpuesta, p e r o  tam b ién  a  la de  o tro s  lugares , caso d e  San P ed ro  
d e  C ard eñ a , el a u to r  de l p r im e r  cap ítu lo  co n s ig u e  ra s tre a r  la trayecto ria  
d e  la sede va lpostana , y ello sa lvando  n o  pocas lag u n as  e n  los textos, p o r  
e jem p lo  en  la s e g u n d a  m itad  de l siglo X, y ev itan d o  las a b u n d a n te s  falsifi
caciones. C on  la p a r tic ió n  d e  los te r r i to r io s  q u e  sigue a  la  m u e r te  de l rey 
S an ch o  el M ayor e n  1035, la d iócesis de  V alpuesta , j u n t o  a  la d e  O ca, se 
in c o rp o ró  al re in o  d e  P a m p lo n a  y N á je ra  re g id o  p o r  G arc ía  III. La co n 
q u is ta  defin itiva de  C a la h o r ra  (1045) d e te rm in a  q u e  V alpuesta  d e p e n d a  
d e  esta  diócesis, p e ro  será p o r  u n  c o r to  p e r ío d o ,  p u es  F e rn a n d o  (h e rm a 

n os y las catedrales, transcribían los docum entos guardados en sus archivos para disponer de una 
“copia de seguridad” de los originales. De Valpuesta proceden dos de estos libros, actualmente con 
servados en la Sección de C ódices del Archivo Histórico Nacional. El más antiguo se conoce com o  
(¡ótico y recoge textos de los siglos X, XI y XII, la gran mayoría de ellos, copias; su estructura es bastan
te compleja, lo que se refleja en buena m edida en  la participación de hasta 34 manos diferentes, 22 
de escritura visigótica y 12 d e  escritura C a r o l i n a .  El segundo c a r t u l a r i o  se ha denom inado Galicano 
atendiendo al tipo de e s c r i t u r a  C a r o l i n a  con q u e  su ú n i c a  m ano, la del canón igo  Rodrigo Pérez de 
Valdivielso, pasó a limpio en 1236 el Cartulario Gótico.



11 0  d e  G a rc ía  e h ijo  d e  S ancho , co m o  es b ien  sab id o ) la re s ta u ra  com o sede  
al re in te g ra r la  al c o n d a d o  caste llano . Y así h a s ta  1088 e n  q u e , co in c id ien 
d o  co n  el fa lle c im ien to  de l ob ispo  d o n  M u n io , d e sa p a re c e  d e  m a n e ra  defi
n itiva in c o rp o r a d a  co m o  a rced ia n a to  a  la d iócesis  d e  B urgos-O ca.

A p a r t i r  d e  u n a  defin ic ió n  b as tan te  p re c isa  d e l té rm in o  cartulario (p re 
fe r id o  a  los d e  becerro o  tumbo q u e , sin i r  m ás lejos, e m p le a n  m u ch o s  d e  los 
au to re s  de l v o lu m e n ) , F e rn á n d e z  F lórez y H e r r e r o  d e  la F u e n te  d ed ican  el 
s e g u n d o  ca p ítu lo  a  la  h isto ria , d e sd e  sus o r íg e n e s  al es te  del R eino  F ranco , 
d e  u n a  p rá c tica  m edieval q u e  consiste  e n  la  c o p ia  d e  o rig ina les  p a ra  su sal
vaguarda. Los au to re s  rep asan  asim ism o los ca r tu la r io s  m ás d estacados d e  
G alic ia  (S an tiago  d e  C om poste la )  y P o r tu g a l (B rag a), d o n d e  son m uy  
n u m ero so s , y los d e  Castilla y L eón  (C a rd e ñ a ,  S ah ag ú n , la  C a ted ra l d e  
L eó n ) .  Y es q u e , a  p esa r d e  la im p o r ta n c ia  q u e  t ie n e n  los cartu larios , n o  se 
h a n  a te n d id o  h as ta  el p re se n te  e n  c u a n to  tales, s ino  solo co m o  fu e n te s  
p a ra  el co n o c im ie n to  d e  d o c u m e n to s  o r ig in a le s  d esa p a re c id o s  p e ro  c o n 
servados gracias a  estas colecciones. Q u e d a  p e n d ie n te ,  co m o  seña lan  
F e rn á n d e z  F lórez y H e r re ro  d e  la F u e n te ,  e l c o n o c im ie n to  d e  las ra zo n es  
q u e  llevaron  a  la rea lizac ión  d e  d ip lo m a ta r io s  (véanse, esp ec ia lm en te , p p . 
71 y 90).

E n  el te rc e r  y ú ltim o  cap ítu lo  d e  la p r im e ra  secc ión , Ruiz A sencio, Ruiz 
Albi y H e r r e r o  J im é n e z ,  o m itie n d o  lo re la tivo  a  V alpuesta  (q u e  fue d e  lo  
q u e  t ra ta ro n  e n  el C o n g re s o ) , o frece n  u n  a m p lio  p a n o ra m a  so b re  los fo n 
dos d o c u m e n ta le s  im p resc in d ib les  p a r a  el c o n o c im ie n to  d e  la len g u a  d e  
la ép o ca . C o n  este  o b je to , rep asan  u n o  a  u n o  los cen o b io s  d e  la zo n a  g e o 
g ráfica  a le d añ a , p a ra  lo q u e  se a d e n t ra n  e n  el País Vasco, C an tab ria , n o r 
deste  d e  P alenc ia , n o r te  y ce n tro  d e  B urgos, n o r te  d e  Soria, casi to d a  L a  
R ioja y la p a r te  o cc id en ta l  d e  N avarra .

Y si b ien  es v e rd ad  q u e  el e s tado  d e  cosas h a  v ariad o  su s tan c ia lm en te  
d esd e  la o b ra  d e  M en é n d ez  Pidal, p e rs is ten  a lg u n as  d ificu ltades p a ra  el 
investigador co m o  son  la d is tinc ión  e n t r e  o r ig in a l y cop ia , la  in flu en c ia  d e l 
tipo  d e  le t ra  co n  q u e  el d o c u m e n to  es tá  esc rito  o  to d o  lo relativo a  la cali
d a d  m ism a d e  las ed ic iones, n o  todas ig u a lm e n te  válidas p a ra  los filólogos.

L a  s e g u n d a  sección  d e  la ob ra , t i tu la d a  L a  lengua de los Cartularios co m o  
se d ijo  co n  an te r io r id a d ,  p re se n ta  el re su lta d o  d e l análisis gráfico-fónico  y 
g ram atica l re a lizad o  a  los C artu la r io s  d e  V alpuesta . C o n s ta  d e  los s igu ien 
tes n u ev e  capítu los: “El la tín  d e  los C artu la r io s  d e  V alpuesta . L a c o n s tru c 
c ió n ”, pp . 121-139, d e  E ustaqu io  S ánch ez  Salor; “L os p r im e ro s  vestigios d e l 
ca s te llan o ”, pp . 141-156, d e  C ésar H e rn á n d e z  A lonso; “A lgunas cues tio n es  
g ráfico-fonéticas de l c o n so n an tism o  e n  los ca r tu la r io s  d e  V alpuesta”, p p .  
157-170, d e  P e d ro  Sánchez-P rie to  Borja; “L a  g ra fe m á tica  d e l ca rtu la rio  d e  
V alpuesta  y el c o n tin u o  l in g ü ís tico ”, pp . 171-182, d e  R o b e rt  Blake; “El 
B ece rro  d e  V alpuesta . A spectos gráfico -fonéticos. El voca lism o”, pp. 183- 
212, d e  Jo sé  R am ó n  M orala; “Las c o n so n a n te s  p a la ta les  en  los B ecerros  d e



V alpuesta”, pp . 213-218, d e  M a n u e l  Ariza; “Las pa lab ras  c o n  las grafías <c>, 
<z>, <p>, <t> final y <ss>, <s> en  los B ece rro s  d e  V alpuesta”, pp . 219-243, d e  
R a m ó n  S an tiago ; “D e te rm in a n te s ,  p e rso n a le s  e in d e f in id o s  e n  los 
C artu lar io s  de  V a lpuesta”, p p . 245-282, d e  Rosa M aría  E sp in o sa  E lo rza  y 
C arlos Sánchez Lancis; y, p o r  ú l t im o , “A spectos sin tácticos d e  los B ece rro s  
d e  V alpuesta”, p p . 283-302, d e  J o sé  A n to n io  Bartol.

En el p r im e r  ca p ítu lo  d e  es ta  s e g u n d a  sección, S ánch ez  S alo r seleccio 
n a  p a ra  su análisis tres  tem as  d e  sintaxis: la sintaxis d e  los casos, la sin taxis 
o rac io n a l y las co n ju n c io n es . C o m o  u n a  m u es tra  re p re se n ta tiv a  de l la tín  
m edieval, en  los ca rtu la r io s  so m e tid o s  a ex am en  n o  se c o n se rv a  el s is tem a 
casual, a u n q u e  p u e d a n  m a n te n e r s e  sus te rm in ac io n es  fo rm a les . Los casos, 
sin d u d a  a lguna , no  e x p re sa n  ya sus valores clásicos y en  su lu g a r  se e m 
p le a n  p reposic iones  y se re c u r r e  al o rd e n  de  palabras. D e to d as  fo rm as, 
q u e d a  claro  q u e  e n tre  las d o s  co lecc io n es  se p e rc ib e n  d ife ren c ias , p u es to  
q u e  el C artu la r io  G ótico  es tá  m ás p ró x im o  a las len g u as  ro m a n c e s  q u e  el 
G alicano , cuyo cop is ta  se e m p e ñ ó  e n  latin izar la  sintaxis.

P ara  la sintaxis o rac io n a l,  S án ch e z  Salor p re sc in d e  d e  los pasajes fo r
m u la rio s  de  los d o c u m e n to s  y se c o n c e n tra  e n  aque llo s  q u e  re fle jen  la 
“c reac ió n  p ro p ia ”, lo q u e  revela  u n a  n o tab le  va ried ad  d e  te x to  a texto: 
f re n te  a  la co n s tru c c ió n  m ás e le m e n ta l ,  hay esc ribanos q u e  rea lizan  ver
d ad e ro s  “alardes re tó r ico s”. P o r  ú l t im o , en  lo re fe re n te  a  las co n ju n c io n e s , 
e l a u to r  d ed ica  u n  es tu d io  p a r t ic u la r  d e  los m ú ltip les  va lo res  q u e  el que 
“ca s te llan o ” p re se n ta  e n  la d o c u m e n ta c ió n :  com pletivo , co n d ic io n a l,  
in t ro d u c to r  de  ó rd e n e s  o  m a n d a to s . . .

El cap ítu lo  d e  H e rn á n d e z  A lonso  a b o rd a  m ás b ien  cu e s tio n e s  d e  ca rác 
te r  gen e ra l, los C artu la r io s  solo so n  tra tad o s  d e  m a n e ra  tan g en c ia l ,  razón  
p o r  la q u e  p e r fe c ta m e n te  p o d r ía  o c u p a r  en  la o b ra  re s e ñ a d a  u n  lu g a r  
c o m o  in tro d u cc ió n . El a u to r  se p la n te a  d e  e n tra d a  q u é  m otivos llevaron  al 
a b a n d o n o  del la tín  p o r  p a r te  d e  los d o cu m e n to s  no taria les . Y e n  d ich o  
p ro ceso  d e  ro m a n c e a m ie n to  d e s e m p e ñ ó  u n  pap e l fu n d a m e n ta l  la f igu ra  
d e  Alfonso VIII y su o p o s ic ió n  a q u e  el P apa se inm iscuyera  e n  las dec isio 
nes  d e  los re in o s  p en in su la res . L a r u p tu r a  con  la trad ic ió n  q u e  re p re s e n 
tab a n  la esc ritu ra  visigótica y el r i to  m o zá rab e  tam b ién  d e b e n  se r  co n s id e 
rad o s  al respecto . La se g u n d a  p a r te  d e l  cap ítu lo  d e  H e rn á n d e z  A lonso  es 
u n a  revisión de  la co n o c id ís im a  te o r ía  d e  R oger W righ t so b re  la re lac ió n , 
e n  la ép o c a  estud iada , e n t r e  la e s c r i tu ra  en  latín  y el h a b la  ro m a n c e .

S ánchez-P rieto  se c e n t ra  en  el e x a m e n  de a lgunas o p o s ic io n es  gráficas 
y gráfico-fonéticas sin p e r d e r  d e  vista los tipos d e  esc r itu ra  e m p lea d o s , 
le tra  visigótica f ren te  a le tra  C aro lina en  el co rp u s  so m e tid o  a  ex a m en . 
G racias a  esta inevitab le  d is tin c ió n , e l a u to r  o bserva  p o r  e je m p lo  q u e  el 
C a rtu la r io  G alicano  p re f ie re  M PN (e n  vez de  MN) en  voces co m o  dompno 
( p o r  domnó), tal vez p a ra  sa lv ag u a rd a r  e n  la lec tu ra  la asim ilación  a  q u e  lle
varía  el con tac to  de  las c o n s o n a n te s  nasales. Y a u n q u e  sea m ás re c ie n te  en



el tiem p o , este  c a rtu la rio  p re s e n ta  m e n o s  m u es tra s  d e  so n o rizac ió n  con- 
so n á n tic a  q u e  el C a rtu la r io  G ótico: la  eglesia d e  este se tras lada  c o m o  eccle- 
sia en  aque l. T am b ién  las m a n o s  m ás  an tig u as  de l G ótico  c o n fu n d e n  m ás 
e n t r e  sí las grafías d e  las lab iales so n o ra s  m ien tra s  q u e  el G a lican o  d is tri
buye B y V d e  a c u e rd o  c o n  la e tim o lo g ía .

B lake c ree  q u e , e n  é p o c a  m edieval, las n o rm a s  d e  o r to g ra f ía  e ra n  
m u c h o  m ás ílexibles q u e  e n  la a c tu a lid ad , h ipó tesis  b as tan te  p lausib le . 
C o n  esta  id ea  d e  p a r tid a , c o m p a ra  las v ar ian tes  q u e  en  V alpuesta  y e n  
S ah ag ú n , cuyos tex tos d a ta n  d e  la m ism a  é p o c a  si b ien  es c ie r to  q u e  los del 
s e g u n d o  c e n o b io  son o rig inales , p re s e n ta n  las pa lab ras  c a r r a r i a ,  p a c t a r e ,  
p r e t iu m , ripa , r iv u s ,  s o b r in u s ,  s e c u l o ,  t e r r a  y v in ea . S egún  el a u to r  de l 
cap ítu lo , las grafías m u e s tra n  el “c o n t in u o  lin g ü ís tico ”, p u es  n o  se co n s ta 
ta  evo luc ión  g rad u a l a lg u n a  a  d ife re n c ia  de l cam b io  lingüístico , s ino  u n a  
trad ic ió n  q u e  vacila h as ta  q u e  f in a lm e n te  es sustitu ida. Así, p o r  p o n e r  u n  
e je m p lo  d e  los se lecc ionados p o r  B lake, i e r r a  se reg is tra  s ie m p re  c o n  la 
fo rm a  co n se rv ad o ra , sin d ip to n g o , d e sd e  el siglo ix al siglo xn , ¿ p o rq u e  el 
le c to r  d e  en to n c e s  sab ía  su  p ro n u n c ia c ió n  real?, ¿p o rq u e  esa  a p a r ie n c ia  
d o ta b a  al tex to  d e  u n  m ay o r e m p a q u e ?  P o r  el co n tra r io , carrera es m ás 
a b u n d a n te  q u e  carraria, al t ie m p o  q u e  las fo rm as  in te rm ed ia s ,  caso d e  
carraira o carreira, ad u c id as  e n  los m a n u a le s  d e  G ram ática  H is tó rica , n o  
h a n  d e ja d o  te s tim o n io  a lg u n o  e n  los textos. D e ello se in fe r ir ía  q u e  la 
esc r itu ra  siguió su p ro p ia  trad ic ió n  y q u e  n o  d e p e n d ía  d e  la o ra lid ad .

El reflejo  gráfico  d e  las tra n s fo rm a c io n e s  q u e  a fec ta ro n  al voca lism o 
constituye el o b je to  de l ca p ítu lo  d e  M orala . Y las m uestras  d e  estos cam 
bios, c ie r tam en te , n o  so n  m uy  n u m e ro sa s  e n  los C artu larios  d e  V alpuesta . 
P iénsese , p o r  c ita r u n  f e n ó m e n o  m u y  d es tacad o , e n  la s ín co p a  d e  las voca
les á to n a s  in tertón icas: el co n se rv ad u r ism o  d e  los esc ribanos d e te rm in a  la 
escasez d e  ejem plos. Las v ariac iones  d e  t im b re  en tre ,  p o r  u n a  p a r te ,  las 
vocales pala ta les y, p o r  o tra ,  las vela res  p a re c e n  ser más b ien  p ro d u c to  d e  
las in te rfe re n c ia s  gráficas e n tre  los d o s  sistem as e n  co n tac to  q u e  cam b io s  
fónicos. La m o n o p to n g a c ió n  d e  los d ip to n g o s  d ec rec ien te s  (AU e tim o ló 
g ico  o  “s e c u n d a r io ”, es to  es, p o r  vocalización  d e  / l /  im plosiva, o  Al) así 
c o m o  la d ip to n g ac ió n  d e  las vocales m ed ias  ab ie rtas  (É, Ó) p e rm ite n ,  e n  
fin , c o n c lu ir  a  M ora la  q u e  los e jem p lo s  son  m ás n u m ero so s  e n t r e  los n o m 
b re s  p ro p io s  q u e  e n tre  los ape la tivos y q u e  n o  sue len  d o c u m e n ta rs e  las 
fases in te rm ed ia s  de  estas evo lu c io n es  fó n icas  (p o r  e jem p lo , / o u /  e n t r e  
AU y / o / ) .

A riza se e n c a rg a  d e l e s tu d io  d e  la  re p re se n ta c ió n  d e  las c o n s o n a n te s  
pala ta les. La co n c lu sió n  a  la q u e  llega el a u to r  es clara: el e s tad o  d e  las g ra 
fías, p a ra  estas co n so n an te s ,  es el e sp e rab le  en  los d o c u m e n to s  caste llanos 
an te r io re s  al siglo xm. Así, la  ch n o  se e m p le a  e n  el p r im ero  d e  los c a r tu 
larios p a ra  la p rep a la ta l a f r icad a  s o rd a  (p ro c e d e n te  d e  KT), a u n q u e  es c ie r 
to  q u e  escasean  los e jem p lo s  p a ra  d em o s tra r lo ,  p rá c ticam e n te  re d u c id o s  a



los derivados d e  SANCTUS, q u e  se d o c u m e n ta n  co m o  Sanzio o  Sancio, tam 
b ién  co m o  Sangiz.

P ara  la p rep a la ta l  fricativa s o n o ra  (p ro c e d e n te  de  yod 2a) es m uy  fre 
c u e n te  LI, a u n q u e  se te s tim o n ian  g e  i. P a ra  la pala ta l n o  re h ila d a  (p ro c e 
d e n te  d e  yod 3 a), i y m en o s  f r e c u e n te m e n te  g. E n  cu a n to  a la y g riega , se 
d a  m u c h o  m ás en  el seg u n d o  c a r tu la r io  q u e  e n  el p rim ero . La p é rd id a  d e  
este  fo n em a , teo r ía  tan  de l g u s to  d e l  p ro fe so r  sevillano, se d e b e r ía  a  su 
c a rá c te r  sem ivocálico, d e sa p a ric ió n  q u e  se o b se rv a  e n  co n tac to  co n  voca
les pala ta les (en  in terior, en  in ic ia l) .

L a p re p a la ta l  fricativa so rd a  (p ro c e d e n te  d e  KS la tino) se esc rib ir ía  co n  
X o SS, si b ien  fa ltan  e jem p lo s  q u e  lo  d e m u e s tr e n .  A hí cabe c o n s id e ra r  los 
deriv ad o s  d e  s im eon  cuya S- in icial p u d o  pala ta lizarse , com o ev id en ciaría  la  
SC o X e n  Scemenoz o Xemeni. N a d a  re le v an te  a p o r ta n  al re spec to  la pala ta l 
nasal y la pa la ta l la teral p ro c e d e n te s  d e  NN y LL, respec tivam en te .

Santiago , p o r  su parte , se c e n t r a  e n  la re p re se n ta c ió n  g ráfica d e  las sibi
lan tes  d en ta le s  y d e  las sib ilan tes áp icoalveo lares . Los resu ltados de l aná li
sis se sep a ran  co n  c la rid ad  seg ú n  el c a r tu la r io  de l q u e  p ro c e d e n  los e jem 
plos. L a situac ión  d e  aquellas c o n s o n a n te s  e n  los dos ca rtu lario s  es “bas
ta n te  d i f e r e n te ”, a u n q u e  p e r d u r e n  h á b i to s  g rá ficos  a n tig u o s  e n  el 
G a licano , d e  la m ism a m a n e ra  q u e  p u e d e n  co n sta ta rse  ciertas in se g u rid a 
des. Lo m ás d es tacad o  es q u e  en  el s e g u n d o  ca rtu la r io  se o b serv an  atisbos 
d e l r e p a r to  caste llano  m edieval “e s tá n d a r ”.

Santiago seña la  tres “niveles”: la  h e re n c ia  g ráfica  re p re se n ta d a  p o r  c + e,
i y z a n te  c u a lq u ie r  vocal; las in n o v a d o ra s  -z y -t e n  posición  final, así co m o  
c a n te  a, o, u\ p o r  ú ltim o , la ap a r ic ió n  d e  f  co n  u n  valor d is tin to  d e  z. E n  
cam b io , el e s tu d io  d e  las áp ico a lv eo la res  n o  in te re sa  tan to , pues, co m o  es 
b ien  sabido, se lim ita  a  la o p o s ic ió n  d e  s/ss  y d e  m a n e ra  exclusiva e n tre  
vocales. A dem ás, hay pocos e je m p lo s  d e  estas co n so n an tes .

E sp in o sa  y S ánch ez  L ancis  se c o n c e n t r a n  e n  el es tu d io  d e  los d e te r 
m in a n te s ,  los p ro n o m b re s  p e r s o n a le s  tó n ico s  y los in d e f in id o s  c o n  el 
o b je to  d e  ra s tre a r  e n  la d o c u m e n ta c ió n  la t in o  m edieva l in n o v ac io n e s  
ro m a n c e s  o casi ro m an ces . E n  c u a n to  a los d e te rm in a n te s ,  los d o c u 
m e n to s  m u e s tra n  la conv ivencia  d e  a m b o s  sis tem as, el clásico y el vulgar. 
Así, p o r  e je m p lo , h i c  co n se rv a  el v a lo r  d e  ‘e s te ’ al t iem p o  q u e  lo p re s e n ta  
ya ISTE (q u e , a su  vez, c o n se rv a  el o r ig in a r io  d e  ‘e s e ’). P e ro  es q u e  los sus
tan tivos con  q u e  se c o m b in a n  so n  d is tin to s : h i c  a p a re c e  a n te  sustan tivos 
q u e  d e n o m in a n  los d o c u m e n to s ,  e s to  es, se e m p le a  e n  p a r te s  fo rm u la 
rias; ISTE e n  el tex to  cen tra l ,  i l l e  d e s ta c a  p o r  su e m p le o  c o m o  a r tícu lo , is 
o  í d e m  so n  p o co  usados.

E n tre  los p ro n o m b re s  p e rso n a le s ,  a b u n d a n  los dativos p re c e d id o s  p o r  
la p rep o sic ió n . A h o ra  b ien , los tex to s  d e  V alpuesta , re c u e rd a n  E sp inosa  y 
S ánchez  Lancis, n o  son los p r im e ro s  e n  e m p le a r  el dativo co m o  caso régi
m en .



F re n te  a  los e le m e n to s  a n te r io re s ,  los in d e fin id o s  se h a n  es tu d iad o  
p oco . P a r te n  los a u to re s  d e  la d is tin c ió n  b as tan te  e x te n d id a  re c ie n te m e n 
te e n t r e  universales o  fuertes y no universales o  débiles. E n tre  los p rim ero s , p o r  
e je m p lo , es c la ra  la p re fe re n c ia  p o r  OM NIS en  lu g a r  d e  T O T U S , p o c o  e m p lea 
d o  si b ien  a c a b a rá  t r iu n fa n d o  e n  caste llano. Ello d e m o s tra r ía  el ca rác te r  
la tin izan te  d e  los textos. D e c a t a  n o  ap a rece  caso a lg u n o .

A n á lo g a m en te  n o  se d o c u m e n ta n  los “p ro n o m b re s  d e  in d ife re n c ia ”, 
co m p u esto s  p o r  -quier (de l v erbo  querer) p re c e d id o  d e  relativo , sí lo h a c e n  
los relativos in d e f in id o s  la tinos c o m o  q u i c u m q u e  o q u i s q u í s ,  co n  pocos 
e jem p lo s  c ie r ta m e n te .  Los in d e fin id o s  d e  ex is ten c ia  e in ex is ten c ia  q u e  
ap a re c e n  son los la tinos ( q u i s ,  a l i q u i s ,  n u l l u s ,  n i h i l . . . ) ,  n o  los ro m an ces , 
a u n q u e  se d e n  co m o  usos form ulísticos. E n tre  los d e  a l te r id a d  es m u c h o  
m ás f re c u e n te  a l i u s  q u e  a l t e r .

El análisis d e  los aspec to s  sin tácticos q u e  p re s e n ta  B arto l e n  el ú ltim o  
cap ítu lo  de l l ib ro , se ca rac te riza  p o r  es ta r inscrito  e n  el m a rc o  d e  las d e n o 
m in ad as  tradiciones discursivas, c o r r ie n te  d e  investigación  tan  d e  m o d a  e n  
la ac tua lidad . E llo  p e rm ite  c o m p re n d e r  q u e  los d o c u m e n to s  d e  V alpuesta, 
tex tos d e  d o n a c io n e s  e n  su g ra n  m ayoría , co n s tan  d e  u n a  e s t ru c tu ra  fija, 
d e  u n  m o ld e , c o n  u n a  serie  d e  e le m e n to s  fijos. P a r t ie n d o  d e  es ta  h ip ó te 
sis d e  traba jo , se e s tu d ia n  a lg u n as  co n ju n c io n es  co m o  que (p o r  e jem p lo , el 
que co n  valo r final eq u iv a len te  a  UT) o  la sustituc ión  d e l caso  dativo  a  favor 
d e l g iro  ad m ás s in tag m a  n o m in a l  p a ra  el c o m p le m e n to  in d irec to .

E n  re su m id a s  cu en tas , el le c to r  especializado  - f i ló lo g o  o  h is to r ia d o r  
d e l  esp añ o l p r in c ip a lm e n te — al q u e  va d irig id a  la o b ra  re s e ñ a d a  p u e d e  
e n c o n tra r  e n  e lla  u n  análisis r ig u ro so , u n  es tud io  exhaustivo , d e  la len g u a  
- la t ín  a r ro m a n z a d o  e n  m ay o r o  m e n o r  m e d id a -  d e  los C artu la r io s  d e  
Valpuesta, a lgo  q u e  solo  h a  sido posib le  gracias a  la  revisión de l o rig ina l 
rea lizada  p o r  R uiz A sencio , Ruiz Albi y H e rre ro .  E n  este  sen tid o , el l ib ro  
d e  B artol, Á lvarez T e je d o r  y M ora la  s u p o n d rá  d e  a q u í  e n  a d e la n te  u n  h ito  
fu n d a m e n ta l  p a ra  el c o n o c im ie n to  d e  esta im p o r ta n te  co lecc ió n  d e  d o c u 
m e n to s  caste llanos y, y e n d o  m ás allá, p a ra  el c o n o c im ie n to  d e l p e r ío d o  
q u e  h a  d a d o  e n  llam arse  d e  orígenes del español. So lo  c a b r ía  p la n te a r  a  los 
ed ito re s  u n a  o rd e n a c ió n  d is tin ta  d e  los cap ítu los  d e  la s e g u n d a  sección  
(¿por q u é  el ca p ítu lo  d e  S ánchez  Salor n o  a c o m p a ñ a  a  los d e  Espinosa- 
S ánchez  L ancis  y B arto l si son  los tres  q u e  en  el v o lu m e n  t ra ta n  d e  s in ta 
xis?) y la u n i fo rm id a d  e n  las citas y re ferencias  b ib liográficas, s o rp re n d e n 
te m e n te  variadas d e  u n  a u to r  a o tro .
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